
TYPE S MATCH BUSHING FULL DIE SETS - 223 REMINGTON
BUSHING FULL LENGTH DIE SET

The Redding Type S Match Bushing Full Die Set contains a Type S Bushing Full
Sizing Die and a Compeition Seating Die. The Type S Bushing Full Die allows
full length resizing while maintaining exact control of the case neck.
Interchangeable bushings allow you to determine your own level of sizing and
neck tension. The Competition Bullet Seating Die features a micrometer
calibrated in .001" increments and floating seating stem system which help
eliminate concentricity problems.  

Attributes

Name: 223 REMINGTON BUSHING FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749007899
Mfr. No.: 36111
Cartridge: 223 Remington
Die Style: -
Delivery weight: 0.658kg
Shipping height: 46mm
Shipping width: 112mm
Shipping length: 152mm
UPC: 611760361111

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Redding Type S
Match Bushing Full Die Set
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das Redding Type S Match Bushing Full Die Set entschieden hast. Dieses Set ist
speziell für die Verwendung mit der .223 Remington Patrone konzipiert. Um eine sichere und effektive Nutzung
des Produkts zu gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitshinweise zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden hast, bevor du das
Produkt verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen.
Achte darauf, dass alle Teile des Sets in gutem Zustand sind und keine Beschädigungen aufweisen, bevor
du mit der Verwendung beginnst.
Berichte unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, während du mit
dem Die Set arbeitest.
Achte darauf, dass die Arbeitsumgebung gut belüftet ist, um das Einatmen von Staub oder Dämpfen zu
vermeiden.
Überprüfe regelmäßig die Buchsen und die anderen Komponenten auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Halte alle Werkzeuge und Materialien, die du verwendest, in einem sicheren Abstand von der
Arbeitsfläche.
Vermeide es, die Werkzeuge in der Nähe von offenen Flammen oder anderen Zündquellen zu verwenden.

Anweisungen für Installation und Gebrauch

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass du einen stabilen und sauberen Arbeitsplatz hast.
Überprüfe, ob alle Teile des Sets vorhanden sind: Type S Bushing Full Sizing Die, Competition
Seating Die und die entsprechenden Buchsen.

Installation der Dies:2.

Befestige die Type S Bushing Full Sizing Die in deiner Presse gemäß den Anweisungen des
Herstellers.
Setze die passende Bushing in die Die ein und stelle sicher, dass sie sicher sitzt.

Einstellung der Competition Seating Die:3.

Befestige die Competition Seating Die ebenfalls in deiner Presse.
Stelle den Mikrometer auf die gewünschte Länge ein, indem du in .001"Schritten kalibrierst.
Überprüfe die Einstellung, bevor du mit dem Laden von Patronen beginnst.

Verwendung des Sets:4.

Beginne mit dem vollständigen Längenvermessungsvorgang, indem du die Hülse in die Bushing



Full Sizing Die einführst.
Verwende die Competition Seating Die, um die Geschosse präzise zu setzen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle nicht mehr benötigten Teile des Sets gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Achte darauf, dass du keine Teile im regulären Müll entsorgst, wenn sie als gefährlich gelten können.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Händler. Stelle
sicher, dass du bei Anfragen das Produktmodell und die Seriennummer bereithältst.

Bitte beachte, dass die Sicherheit immer an erster Stelle steht. Halte dich an die oben genannten Richtlinien
und Anweisungen, um eine sichere und effektive Nutzung des Redding Type S Match Bushing Full Die Sets zu
gewährleisten.



Safety Instruction Guide for TYPE S MATCH
BUSHING FULL DIE SETS 223 REMINGTON
Introduction
Thank you for choosing the Redding Type S Match Bushing Full Die Set for your reloading needs. This guide
provides important safety information and instructions to ensure safe and effective use of the product. Please
read this document carefully before using the die set.

General Safety Guidelines
Always ensure that you are using the die set in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the die set out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the die set for any damage or wear before each use. Do not use if damaged.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves while reloading.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a wellventilated area during use.
Never exceed the recommended load specifications for your cartridges.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the die set is securely mounted to your reloading press before use.
Always use the correct bushing size for the cartridge you are reloading to maintain proper neck tension.
When adjusting the bushing, do so gradually and check the fit frequently.
Avoid overtightening any components, as this may cause damage or lead to unsafe conditions.
If you notice any unusual noises or resistance while operating the die set, stop immediately and inspect
for issues.
Do not attempt to modify or repair the die set yourself. Seek professional assistance if needed.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Unpack the die set and ensure all components are included.
Mount the Type S Bushing Full Sizing Die securely to your reloading press using the appropriate
tools.
Attach the Competition Bullet Seating Die to your press, ensuring it is tightened properly.

Usage:2.

Select the appropriate bushing for the cartridge you are reloading.
Insert the bushing into the sizing die and secure it in place.
Adjust the sizing die to the desired depth for fulllength resizing.
Place the cartridge case into the die and operate the press to resize the case.
For bullet seating, adjust the micrometer on the Competition Bullet Seating Die to your desired
bullet length.
Insert the bullet into the case and operate the press to seat the bullet. Check for proper seating
depth.

PostUsage:3.

Clean the die set after each use to remove any residue or debris.
Store the die set in a dry, cool place to prevent rust or damage.



Disposal Instructions
Dispose of any unused components or packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the die set in regular household waste. Check for recycling or hazardous waste disposal
options in your area.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the Redding Type S Match Bushing Full Die Set, please
contact the manufacturer or your local retailer for assistance. Ensure you have the product information ready
when seeking support.

Conclusion
By following the safety guidelines and instructions provided in this guide, you can ensure safe and effective use
of the Redding Type S Match Bushing Full Die Set. Always prioritize safety and compliance with local regulations
when reloading ammunition. Thank you for your commitment to safe reloading practices.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Conjunto de Dies Completos con Casquillo de Tipo
S Match de Redding
Introducción
Gracias por elegir el conjunto de dies completos con casquillo de tipo S Match de Redding para el cartucho 223
Remington. Este producto está diseñado para ofrecerte un rendimiento óptimo en la recarga de municiones. Sin
embargo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz. Esta guía
proporciona información esencial sobre el uso del producto, así como medidas de seguridad que debes tener en
cuenta.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para
usarlo.
No uses el producto si está dañado o presenta signos de desgaste.
Informa a las autoridades sobre cualquier producto inseguro o accidente.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Riesgo de lesiones: El uso incorrecto de los dies puede provocar lesiones. Asegúrate de seguir las
instrucciones de uso para evitar accidentes.
Manipulación de componentes: Ten cuidado al manipular los dies y los casquillos. Evita el contacto
con bordes afilados.
Uso de casquillos intercambiables: Asegúrate de que los casquillos estén correctamente instalados y
ajustados antes de operar el die.
Concéntricidad: Utiliza el sistema de vástago de asiento flotante para asegurar la concéntricidad y
evitar problemas al asentar las balas.
Almacenamiento: Guarda el conjunto en un lugar seco y seguro, lejos de fuentes de humedad y calor.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación

Preparación del área de trabajo:1.

Asegúrate de que el área esté limpia y bien iluminada.
Reúne todas las herramientas necesarias antes de comenzar.

Instalación del die:2.

Retira el die del paquete y verifica que no haya daños visibles.
Coloca el die de tamaño completo en el prensa de recarga y asegúralo firmemente.
Instala el die de asientos de competición en otra prensa, si es necesario.

Ajuste del casquillo:3.

Selecciona el casquillo intercambiable adecuado para el nivel de redimensionado deseado.



Instala el casquillo en el die correspondiente.

Uso

Redimensionado:1.

Inserta el casquillo en el die de tamaño completo.
Acciona la prensa para redimensionar el casquillo, asegurándote de que el die esté correctamente
ajustado.

Asentado de balas:2.

Coloca la bala en el casquillo redimensionado.
Usa el die de asientos de competición para asentar la bala, ajustando el micrómetro según sea
necesario.

Verificación:3.

Después de cada uso, verifica que los dies estén limpios y en buen estado.
Revisa la calidad de los cartuchos producidos para asegurar un rendimiento óptimo.

Instrucciones de Eliminación
Sigue las regulaciones locales para la eliminación de productos de recarga y componentes de munición.
No deseches los dies o casquillos en la basura común. Busca puntos de recogida específicos para
materiales peligrosos o reciclables.
Asegúrate de que cualquier material inflamable o peligroso sea eliminado adecuadamente.

Información de Contacto para Más Apoyo
Para consultas adicionales sobre seguridad o para reportar productos inseguros, contacta con el punto de
contacto de la UE correspondiente. Asegúrate de tener a mano la información del producto, incluyendo el
nombre y el número de modelo, para facilitar la asistencia.

Recuerda que la seguridad es fundamental al usar cualquier equipo de recarga. Siguiendo estas instrucciones,
puedes disfrutar de una experiencia segura y efectiva con el conjunto de dies completos con casquillo de tipo S
Match de Redding.



Guide de Sécurité pour le Jeu de Dies Complet
Redding Type S Match Bushing
Introduction
Ce guide de sécurité est conçu pour t'informer sur l'utilisation sécurisée du jeu de dies complet Redding Type S
Match Bushing pour le calibre 223 Remington. En suivant ces instructions, tu peux minimiser les risques et
profiter d'une expérience de rechargement sécurisée et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi de toujours travailler dans un espace bien éclairé et propre.
Garde tous les outils et matériaux hors de portée des enfants et des animaux.
Porte des lunettes de sécurité pour protéger tes yeux lors de l'utilisation des outils.
Ne consomme pas d'alcool ou de drogues avant ou pendant l'utilisation des outils.
Informetoi sur les lois locales concernant le rechargement des munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Manipulation des Dies:

Ne touche jamais le bushing ou le die pendant qu'ils sont en cours d'utilisation.
Assuretoi que le die est correctement fixé avant de l'utiliser.

Dimensionnement des Étuis:
Utilise toujours le bushing approprié pour le calibre 223 Remington.
Vérifie régulièrement l'état des bushings pour éviter l'usure excessive.

Mise en Place de la Balle:
Utilise le micromètre avec précaution et ajustele lentement pour éviter des erreurs.
Vérifie la concentricité de la balle après chaque mise en place.

Élimination des Déchets:
Gère les étuis usagés et les déchets de manière responsable.
Ne jette pas les matériaux dans des endroits non autorisés.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die:1.

Dévisse le die de son emballage et inspectele pour toute anomalie.
Fixe le die de dimensionnement complet dans le porteoutil de la presse de rechargement.
Insère le bushing Type S dans le die et assuretoi qu'il est bien en place.

Dimensionnement des Étuis:2.

Place un étui vide dans le die et abaisse le levier de la presse pour le dimensionner.
Relève le levier et retire l'étui dimensionné pour vérification.

Mise en Place de la Balle:3.

Installe le die de mise en place de balle dans la presse.
Ajuste le micromètre à la mesure désirée pour la balle.
Insère la balle dans l'étui dimensionné et abaisse le levier pour la mettre en place.

Vérification Finale:4.



Inspecte chaque cartouche pour des défauts visibles avant de les utiliser.
Effectue un test de tir dans un environnement contrôlé pour vérifier la performance.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas les déchets de rechargement dans la nature ou dans les poubelles ordinaires.
Consulte les réglementations locales pour l'élimination des étuis usagés et autres matériaux.
Utilise des conteneurs appropriés pour stocker les déchets jusqu'à leur élimination.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources locales ou
les plateformes de sécurité en ligne. Assuretoi de rester informé des mises à jour ou des rappels de produits via
les canaux officiels.

En suivant ces directives de sécurité, tu contribues à assurer non seulement ta propre sécurité, mais aussi celle
des autres autour de toi. Prends le temps de te familiariser avec les outils et les procédures, et pratique toujours
le rechargement de manière responsable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Die
Completo Redding Type S Match Bushing
Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Die Completo Redding Type S Match Bushing. Questo prodotto è progettato per
garantire prestazioni elevate e precisione nel dimensionamento e nel caricamento delle cartucce. È importante
seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in un'area ben ventilata.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulle eventuali richieste di richiamo sulla piattaforma Safety
Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Utilizza guanti protettivi per evitare irritazioni della pelle.
Non utilizzare il set di die se presenta segni di danni o usura.
Assicurati che il tuo banco di lavoro sia stabile e sicuro prima di iniziare.
Non forzare mai il die durante il dimensionamento o il caricamento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die di Dimensionamento:1.

Monta il die di dimensionamento completo Type S Bushing nella pressa per ricaricare.
Regola la profondità di inserimento del die per assicurarti che il collo della cartuccia venga
dimensionato correttamente.

Utilizzo del Die di Dimensionamento:2.

Inserisci la cartuccia nel die e premi il manico della pressa per dimensionare.
Controlla la dimensione del collo della cartuccia utilizzando un calibro.

Installazione del Die di Caricamento per Proiettili:3.

Monta il die di caricamento per proiettili nella pressa.
Regola il micrometro per ottenere la profondità di caricamento desiderata.

Utilizzo del Die di Caricamento per Proiettili:4.

Inserisci il proiettile nel die e premi il manico della pressa per caricare.
Verifica la concentricità e l'accuratezza del caricamento.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.



Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento appropriato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per assistenza, contatta il tuo rivenditore locale o
consulta il sito web ufficiale del produttore.

Seguendo queste istruzioni e linee guida, puoi utilizzare il Set di Die Completo Redding Type S Match Bushing in
modo sicuro ed efficace. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for TYPE S MATCH BUSHING FULL
DIE SETS REDDING 223 REMINGTON BUSHING
FULL LENGTH DIE SET
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av Redding Type S Match Bushing Full Die Set for 223 Remington. Denne
bruksanvisningen gir viktig informasjon om sikkerhet, bruk og vedlikehold av produktet. Vennligst les nøye
gjennom denne veiledningen for å sikre trygg og effektiv bruk av diesettet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens anbefalinger.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk. Hvis det er skadet, må det ikke brukes.
Følg alltid lokale forskrifter og retningslinjer for håndtering av ammunisjon og relaterte produkter.
Rapportere eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk vernebriller og hansker når du arbeider med diesettet for å beskytte deg mot eventuelle flygende
partikler.
Unngå å bruke diesettet i nærheten av brennbare materialer.
Sørg for at arbeidsområdet er godt ventilert.
Unngå å bruke overdreven kraft når du bruker diesettet, da dette kan føre til skader på verktøyet eller
deg selv.
Følg alltid produsentens spesifikasjoner for resizing og seating for å unngå skader på hylser eller
prosjektiler.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at du har alle nødvendige verktøy og materialer før du begynner.
Les gjennom alle instruksjoner og sikkerhetsretningslinjer.

Installasjon av Type S Bushing Full Sizing Die:2.

Monter diesettet i en passende presse.
Juster bushingen i henhold til ønsket hylsediameter.
Sørg for at die er sikkert festet før bruk.

Bruk av Competition Bullet Seating Die:3.

Juster seating stem til ønsket dybde ved hjelp av mikrometeret.
Plasser prosjektiler i hylser og aktiver pressen for å sette prosjektilene.
Kontroller at prosjektilene er satt i riktig dybde og med riktig konsentrisitet.

Rengjøring og vedlikehold:4.

Rengjør diesettet etter hver bruk for å fjerne smuss og rester.
Oppbevar diesettet på et tørt sted for å unngå rust og skader.



Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering av metall og plastmaterialer.
Ikke kast diesettet i vanlig søppel. Kontakt lokale resirkuleringsanlegg for riktig avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av Redding Type S Match Bushing Full Die Set,
vennligst kontakt produsentens kundeservice eller besøk deres offisielle nettside for mer informasjon.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv bruk av Redding Type S Match Bushing Full
Die Set. Takk for at du valgte vårt produkt!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Matryc
Redding Type S Match Bushing Full Die
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu matryc Redding Type S Match Bushing Full Die. Naszym celem jest zapewnienie,
że korzystanie z tego produktu jest zarówno bezpieczne, jak i efektywne. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć obrażeń lub uszkodzeń.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny matryc i akcesoriów, aby zapewnić ich prawidłowe działanie.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze używaj okularów ochronnych podczas pracy z matrycami, aby chronić oczy przed odpryskami.
Unikaj noszenia luźnych ubrań, które mogą zaczepić się o sprzęt.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i uporządkowane.
Nie używaj matryc, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nienormalne zużycie.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja1.

Upewnij się, że masz wszystkie komponenty zestawu przed rozpoczęciem instalacji.
Umieść die w odpowiednim uchwycie zgodnie z instrukcją producenta.
Sprawdź, czy die jest prawidłowo zamocowane i nie ma luzów.

Użytkowanie2.

Zawsze przestrzegaj instrukcji dotyczących rozmiarowania i osadzania pocisków.
Dostosuj tuleje do swoich potrzeb, aby uzyskać pożądany poziom rozmiarowania i napięcia szyjki.
Używaj mikrometru do precyzyjnego pomiaru podczas osadzania pocisków.

Instrukcje Utylizacji
Nie wyrzucaj zużytych lub uszkodzonych matryc do zwykłych odpadów.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi w celu uzyskania informacji o odpowiednich metodach
utylizacji.
Upewnij się, że wszystkie odpady są usuwane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi ochrony
środowiska.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub obsługi produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub serwisem wsparcia producenta.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy udanego korzystania z zestawu matryc Redding Type
S Match Bushing Full Die.



Redding Type S Match Bushing Full Die Set
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Redding Type S Match Bushing Full Die Setin käyttöohjeeseen. Tämä dokumentti tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat varmistamaan turvallisen ja tehokkaan tuotteen käytön. Lue
ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, ja että lapset eivät pääse käsiksi siihen.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa kosteudelta ja äärimmäisiltä lämpötiloilta.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä, jotta vältetään onnettomuuksia.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina suojalaseja ja käsineitä, kun työskentelet tuotteen kanssa.
Varmista, että kaikki työkalut ja lisävarusteet ovat kunnolla asennettuja ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonovointinen.
Vältä vaatteiden, hiusten tai muiden esineiden joutumista liikkuvien osien lähelle.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Asennus ja käyttöohjeet
Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen tuotteen asennusta.
Asenna Type S Bushing Full Die seuraavasti:

Kiinnitä die tukevasti puristimeen.1.
Valitse haluamasi bushing ja asenna se dieen.2.
Säädä die oikeaan korkeuteen.3.

Käytä kilpailuammusistutusdieä seuraavasti:
Aseta patruuna istutusdieväliin.1.
Säädä mikrometria oikeaan mittaan.2.
Suorita istutus varovasti varmistaaksesi tarkkuuden.3.

Tarkista tulokset ja varmista, että patruunat ovat oikein istutettuja ennen käyttöä.

Hävitsohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.
Varmista, että kaikki osat, erityisesti vaihdettavat bushingit, hävitetään asianmukaisesti.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista EU:n Safety Gate
alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot ja turvallisuushälytykset.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata kaikkia ohjeita ja varotoimia, jotta voit nauttia Redding
Type S Match Bushing Full Die Setin käytöstä turvallisesti ja tehokkaasti.



Säkerhetsinstruktioner för Redding Type S Match
Bushing Full Die Set
Introduktion
Tack för att du valt Redding Type S Match Bushing Full Die Set. Denna produkt är utformad för att säkerställa
säker och effektiv användning vid omformning av hylsor. Läs noggrant igenom dessa säkerhetsinstruktioner
innan du använder produkten för att säkerställa en säker och korrekt användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Följ alltid tillverkarens instruktioner för användning och underhåll.
Använd produkten endast för avsett ändamål.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar för att skydda ögon och händer under användning.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp och hinder.
Kontrollera att alla verktyg och tillbehör är i gott skick innan användning.
Använd produkten i en välventilerad miljö för att undvika inandning av eventuella skadliga ångor.
Följ alltid anvisningarna för korrekt installation och användning av verktyget.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Type S Bushing Full Sizing Die:1.

Skruva in die i pressen och säkerställ att den är ordentligt fastsatt.
Välj rätt bushing för den hylsa du arbetar med och installera den i die.
Justera die så att den är i rätt position för full längd omformning.

Användning av Competition Bullet Seating Die:2.

Installera Seating Die i pressen på samma sätt som sizing die.
Justera seating stem till önskad seating djup.
Använd en mikrometer för att kalibrera seating djupet i .001" intervall.

Generella användningsanvisningar:3.

Använd alltid hylsor som är avsedda för omformning med denna typ av die.
Kontrollera att hylsans nacke är i gott skick innan omformning.
Följ alltid rekommendationerna för laddning och användning av ammunition.

Avfallsinstruktioner
Kasta bort oanvända eller skadade delar enligt lokala avfallsregler.
Återvinn material där det är möjligt, särskilt metallkomponenter.
Undvik att slänga produkter i vanliga hushållssopor om de kan innehålla farliga material.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av Redding Type S Match Bushing Full Die
Set, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller besök tillverkarens officiella webbplats för mer information.

Vi tackar för att du valt Redding och önskar dig en säker och framgångsrik användning av din nya produkt.



Návod k bezpečnému používání sady Redding
Type S Match Bushing Full Die Set
Úvod
Tato příručka obsahuje důležité informace o bezpečném používání sady Redding Type S Match Bushing Full Die
Set pro kalibraci nábojů .223 Remington. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání
produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si důkladně přečtěte celý návod.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte pouze pro určené účely.
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti v dobrém stavu před použitím.
Nenechávejte výrobek bez dozoru při používání.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s náboji a reloadingovými nástroji dodržujte základní bezpečnostní opatření.
Používejte ochranné brýle a rukavice během procesu přetváření.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl dobře osvětlený a uklizený.
Nikdy nepoužívejte poškozené nebo opotřebované díly.
Ujistěte se, že je výrobek správně nastaven a kalibrován podle pokynů výrobce.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Umístěte Sizing Die do lisovacího stroje a zajistěte jej podle pokynů výrobce.
Nainstalujte Competition Bullet Seating Die do stejného stroje.
Ujistěte se, že jsou všechny součásti správně utažené a stabilní.

Použití:2.

Před použitím nastavte požadovanou úroveň přetváření pomocí vyměnitelných bushings.
Vložte nábojnici do Sizing Die a stiskněte páku lisu.
Po dokončení přetváření přesuňte nábojnici do Competition Bullet Seating Die.
Pomalu a opatrně sejměte nábojnici a zkontrolujte, zda je správně usazena.

Pokyny pro likvidaci
Všechny použité nebo poškozené součásti likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zkontrolujte místní směrnice pro recyklaci a ekologickou likvidaci.

Informace pro další podporu
Pokud máte jakékoliv dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu a jeho použití.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání sady Redding Type S Match Bushing Full
Die Set. V případě jakýchkoliv problémů neváhejte kontaktovat odborníka.
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